
MULTI-FLEX FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK
OBJECTIVE LENS COVER #9,10 1.45-1.5" (37.7-38.1MM)

These flip-open scope lens covers from Butler Creek will give you the same great
lens protection as the standard covers we have carried for years. The Multi-Flex
covers have additional flex in the collar so a wider range of scopes can be
covered with each size. The tight, flexible skirt provides a custom fit for multiple
scopes with the same features as the standard flip-open covers. Use Butler
Creek Multi-Flex Sizing chart for cross reference to proper size.

Objective Lens Cover #9,10 1.45-1.5" (37.7-38.1mm)

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #9,10 1.45-1.5" (37.7-38.1MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 749001509
Mfr. No.: 30910
Color: Black
End Fit: Objective
Size: 09 to 10 Objective
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 051525309109
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MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die Butler Creek MultiFlex FlipOpen Objektivabdeckungen entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Objektivlinsen deines Zielfernrohrs vor Schmutz, Feuchtigkeit und Beschädigungen zu
schützen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte die Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen, die in diesem Dokument aufgeführt sind.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen mit der Objektivgröße deines Zielfernrohrs (1.451.5 Zoll oder
37.738.1 mm) kompatibel sind.
Überprüfe die Objektivabdeckungen vor der Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte die Objektivabdeckungen außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verschlucken oder
Erstickungsgefahren zu vermeiden.
Verwende die Objektivabdeckungen nicht in einer Weise, die nicht vorgesehen ist, da dies zu Schäden am
Produkt oder an deiner Ausrüstung führen kann.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Verwende die Objektivabdeckungen nur mit Zielfernrohren, die der angegebenen Größe (09
bis 10 Objektiv) entsprechen.
Installation: Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen sicher befestigt sind, um zu verhindern, dass sie
während der Nutzung abfallen.
Reinigung: Reinige die Objektivabdeckungen mit einem weichen, trockenen Tuch, um Kratzer zu vermeiden.
Verwende keine scharfen Chemikalien oder abrasive Materialien.
Lagerung: Bewahre die Objektivabdeckungen an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet
werden, um eine Verschlechterung zu verhindern.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig die Objektivabdeckungen auf Risse oder andere Schäden. Ersetze sie,
wenn Schäden festgestellt werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle die passende Größe der Objektivabdeckung für dein Zielfernrohr (09 bis 10 Objektiv).
Richte die Objektivabdeckung mit der Objektivlinse des Zielfernrohrs aus.
Drücke die Objektivabdeckung vorsichtig auf die Objektivlinse, bis sie fest sitzt.
Stelle sicher, dass sich die Objektivabdeckung reibungslos öffnen und schließen lässt.

Nutzung:

Stelle vor der Verwendung deines Zielfernrohrs sicher, dass die Objektivabdeckungen sicher
geschlossen sind, um die Linsen zu schützen.
Wenn du bereit bist, das Zielfernrohr zu verwenden, klappe die Objektivabdeckungen auf, um die
Objektivlinsen freizulegen.
Schließe nach der Verwendung die Objektivabdeckungen, um die Linsen vor Staub und Feuchtigkeit zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Objektivabdeckungen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um
mögliche Gefahren zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen Einzelhändler. Stelle
sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Butler Creek MultiFlex
FlipOpen Objektivabdeckungen gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen.
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MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Butler Creek MultiFlex FlipOpen Objective Lens Covers. This product is designed to
protect your scope's objective lenses from dirt, moisture, and damage. To ensure safe and effective use, please
follow the safety guidelines and instructions outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that the lens covers are compatible with your scope's objective size (1.451.5 inches or 37.738.1 mm).
Always inspect the lens covers for any signs of wear or damage before use.
Keep the lens covers out of reach of children to prevent accidental ingestion or choking hazards.
Do not use the lens covers in a manner that is not intended, as this may result in damage to the product or
your equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Only use the lens covers with scopes that fit the specified size (09 to 10 Objective).
Installation: Ensure that the lens covers are securely attached to prevent them from falling off during use.
Cleaning: Clean the lens covers with a soft, dry cloth to avoid scratching. Do not use harsh chemicals or
abrasive materials.
Storage: Store the lens covers in a cool, dry place when not in use to prevent deterioration.
Inspection: Regularly check the lens covers for cracks or other damage. Replace if any damage is found.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate lens cover size for your scope (09 to 10 Objective).
Align the lens cover with the objective lens of the scope.
Gently press the lens cover onto the objective lens until it fits snugly.
Ensure that the lens cover opens and closes smoothly.

Usage:

Before using your scope, ensure that the lens covers are securely closed to protect the lenses.
When ready to use the scope, flip open the lens covers to expose the objective lenses.
After use, close the lens covers to protect the lenses from dust and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the lens covers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please contact the manufacturer or your retailer. Ensure to
have the product details available for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Butler Creek MultiFlex FlipOpen
Objective Lens Covers. Thank you for your attention to these safety instructions.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE
LENTE OBJETIVO MULTIFLEX FLIPOPEN

Introducción
Gracias por elegir las tapas de lente objetivo MultiFlex FlipOpen de Butler Creek. Este producto está diseñado para
proteger las lentes objetivo de tu mira de la suciedad, la humedad y el daño. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, sigue las pautas de seguridad e instrucciones que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las tapas de lente son compatibles con el tamaño del objetivo de tu mira (1.451.5 pulgadas
o 37.738.1 mm).
Inspecciona siempre las tapas de lente en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Mantén las tapas de lente fuera del alcance de los niños para evitar riesgos de ingestión accidental o asfixia.
No utilices las tapas de lente de una manera que no sea la prevista, ya que esto puede resultar en daños al
producto o a tu equipo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para su Uso

Compatibilidad: Utiliza las tapas de lente únicamente con miras que se ajusten al tamaño especificado (09 a
10 Objetivo).
Instalación: Asegúrate de que las tapas de lente estén bien sujetas para evitar que se caigan durante el uso.
Limpieza: Limpia las tapas de lente con un paño suave y seco para evitar rayones. No uses productos
químicos agresivos o materiales abrasivos.
Almacenamiento: Guarda las tapas de lente en un lugar fresco y seco cuando no las estés usando para
prevenir su deterioro.
Inspección: Revisa regularmente las tapas de lente en busca de grietas u otros daños. Reemplaza si se
encuentra algún daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el tamaño de tapa de lente adecuado para tu mira (09 a 10 Objetivo).
Alinea la tapa de lente con la lente objetivo de la mira.
Presiona suavemente la tapa de lente sobre la lente objetivo hasta que se ajuste de manera segura.
Asegúrate de que la tapa de lente se abra y cierre suavemente.

Uso:

Antes de usar tu mira, asegúrate de que las tapas de lente estén cerradas de manera segura para
proteger las lentes.
Cuando estés listo para usar la mira, abre las tapas de lente para exponer las lentes objetivo.
Después de usar la mira, cierra las tapas de lente para proteger las lentes de la suciedad y la
humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las tapas de lente de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Verifica las opciones de reciclaje en tu área.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera segura para prevenir
cualquier riesgo potencial.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, contacta al fabricante o a tu minorista. Asegúrate de tener los
detalles del producto disponibles para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus tapas de lente objetivo MultiFlex FlipOpen
de Butler Creek. Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES CAPUCHONS
D'OBJECTIF MULTIFLEX FLIPOPEN

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons d'objectif MultiFlex FlipOpen de Butler Creek. Ce produit est conçu pour protéger
les lentilles objectives de votre lunette de la saleté, de l'humidité et des dommages. Pour garantir une utilisation sûre
et efficace, veuillez suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les capuchons de lentille sont compatibles avec la taille de l'objectif de votre lunette (1.451.5
pouces ou 37.738.1 mm).
Inspectez toujours les capuchons de lentille pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Gardez les capuchons de lentille hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'ingestion ou
d'étouffement.
Ne pas utiliser les capuchons de lentille d'une manière non prévue, car cela pourrait endommager le produit
ou votre équipement.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité : Utilisez uniquement les capuchons de lentille avec des lunettes qui correspondent à la taille
spécifiée (09 à 10 Objectif).
Installation : Assurezvous que les capuchons de lentille sont bien fixés pour éviter qu'ils ne tombent pendant
l'utilisation.
Nettoyage : Nettoyez les capuchons de lentille avec un chiffon doux et sec pour éviter de rayer. N'utilisez pas
de produits chimiques agressifs ou de matériaux abrasifs.
Stockage : Rangez les capuchons de lentille dans un endroit frais et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour
éviter la détérioration.
Inspection : Vérifiez régulièrement les capuchons de lentille pour détecter des fissures ou d'autres
dommages. Remplacezles si des dommages sont constatés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez la taille de capuchon de lentille appropriée pour votre lunette (09 à 10 Objectif).
Alignez le capuchon de lentille avec la lentille objective de la lunette.
Appuyez doucement sur le capuchon de lentille sur la lentille objective jusqu'à ce qu'il s'adapte bien.
Assurezvous que le capuchon de lentille s'ouvre et se ferme en douceur.

Utilisation :

Avant d'utiliser votre lunette, assurezvous que les capuchons de lentille sont bien fermés pour protéger
les lentilles.
Lorsque vous êtes prêt à utiliser la lunette, ouvrez les capuchons de lentille pour exposer les lentilles
objectives.
Après utilisation, fermez les capuchons de lentille pour protéger les lentilles de la poussière et de
l'humidité.

Instructions d'Élimination
Éliminez les capuchons de lentille conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour éviter
tout danger potentiel.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le fabricant ou votre détaillant.
Assurezvous d'avoir les détails du produit disponibles pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos capuchons d'objectif MultiFlex
FlipOpen de Butler Creek. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI COPRILENTI
FLIPOPEN MULTIFLEX

Introduzione
Grazie per aver scelto i coprilenti flipopen MultiFlex di Butler Creek. Questo prodotto è progettato per proteggere le
lenti obiettivo del tuo mirino da sporco, umidità e danni. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di
seguire le linee guida e le istruzioni di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che i coprilenti siano compatibili con la dimensione dell'obiettivo del tuo mirino (1.451.5 pollici o
37.738.1 mm).
Controlla sempre i coprilenti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Tieni i coprilenti fuori dalla portata dei bambini per prevenire rischi di ingestione accidentale o soffocamento.
Non utilizzare i coprilenti in un modo non previsto, poiché ciò potrebbe comportare danni al prodotto o al tuo
equipaggiamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Utilizza i coprilenti solo con mirini che si adattano alla dimensione specificata (09 a 10
Obiettivo).
Installazione: Assicurati che i coprilenti siano fissati saldamente per evitare che cadano durante l'uso.
Pulizia: Pulisci i coprilenti con un panno morbido e asciutto per evitare graffi. Non utilizzare sostanze chimiche
aggressive o materiali abrasivi.
Conservazione: Conserva i coprilenti in un luogo fresco e asciutto quando non sono in uso per prevenire
deterioramenti.
Ispezione: Controlla regolarmente i coprilenti per crepe o altri danni. Sostituisci se viene trovato qualche
danno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona la dimensione appropriata dei coprilenti per il tuo mirino (09 a 10 Obiettivo).
Allinea il coprilente con la lente obiettivo del mirino.
Premi delicatamente il coprilente sulla lente obiettivo fino a quando non si adatta saldamente.
Assicurati che il coprilente si apra e si chiuda senza problemi.

Uso:

Prima di utilizzare il tuo mirino, assicurati che i coprilenti siano chiusi saldamente per proteggere le
lenti.
Quando sei pronto a utilizzare il mirino, apri i coprilenti per esporre le lenti obiettivo.
Dopo l'uso, chiudi i coprilenti per proteggere le lenti da polvere e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i coprilenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire
eventuali rischi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo
rivenditore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per ricevere assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei coprilenti flipopen MultiFlex di Butler
Creek. Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON SOCZEWEK
MULTIFLEX FLIPOPEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon soczewek lunetowych MultiFlex FlipOpen od Butler Creek. Produkt ten został
zaprojektowany w celu ochrony soczewek obiektywu Twojej lunety przed brudem, wilgocią i uszkodzeniami. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o przestrzeganie poniższych wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa oraz instrukcji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłony soczewek są kompatybilne z rozmiarem obiektywu Twojej lunety (1.451.5 cala lub
37.738.1 mm).
Zawsze sprawdzaj osłony soczewek pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed ich użyciem.
Trzymaj osłony soczewek poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu połknięciu lub zadławieniu.
Nie używaj osłon soczewek w sposób, który nie jest zamierzony, ponieważ może to prowadzić do
uszkodzenia produktu lub sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Kompatybilność: Używaj osłon soczewek tylko z lunetami, które pasują do określonego rozmiaru (09 do 10
obiektywu).
Montaż: Upewnij się, że osłony soczewek są pewnie przymocowane, aby zapobiec ich odpadaniu podczas
używania.
Czyszczenie: Czyść osłony soczewek miękką, suchą szmatką, aby uniknąć zarysowań. Nie używaj silnych
chemikaliów ani materiałów ściernych.
Przechowywanie: Przechowuj osłony soczewek w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie są używane, aby
zapobiec ich pogorszeniu.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj osłony soczewek pod kątem pęknięć lub innych uszkodzeń. Wymień je, jeśli
zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż:

Wybierz odpowiedni rozmiar osłony soczewki dla swojej lunety (09 do 10 obiektywu).
Wyrównaj osłonę soczewki z obiektywem lunety.
Delikatnie naciśnij osłonę soczewki na obiektyw, aż będzie dobrze dopasowana.
Upewnij się, że osłona soczewki otwiera się i zamyka płynnie.

Użytkowanie:

Przed użyciem lunety upewnij się, że osłony soczewek są pewnie zamknięte, aby chronić soczewki.
Kiedy jesteś gotowy do użycia lunety, otwórz osłony soczewek, aby odsłonić soczewki obiektywu.
Po użyciu zamknij osłony soczewek, aby chronić soczewki przed kurzem i wilgocią.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj osłony soczewek zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim regionie.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
bezpieczny, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z producentem lub
sprzedawcą. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu, aby uzyskać pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie osłon soczewek MultiFlex
FlipOpen od Butler Creek. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa.
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MULTIFLEX LINSSINSUOJAT TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Butler Creek MultiFlex linssinsuojat. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan kiikaritähtäimesi
objektiivilinssejä pölyltä, kosteudelta ja vaurioilta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, seuraa tässä
asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että linssinsuojat ovat yhteensopivia kiikaritähtäimesi objektiivilinssin koon kanssa (1.451.5 tuumaa
tai 37.738.1 mm).
Tarkista aina linssinsuojat ennen käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Pidä linssinsuojat lasten ulottumattomissa estääksesi vahingossa tapahtuvan nielemisen tai
tukehtumisvaaran.
Älä käytä linssinsuojia tavalla, jota ei ole tarkoitettu, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai laitteellesi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön

Yhteensopivuus: Käytä linssinsuojia vain kiikaritähtäimissä, jotka sopivat määriteltyyn kokoon (0910
objektiivi).
Asennus: Varmista, että linssinsuojat on kiinnitetty tukevasti, jotta ne eivät putoa käytön aikana.
Puhdistus: Puhdista linssinsuojat pehmeällä, kuivalla liinalla naarmujen välttämiseksi. Älä käytä voimakkaita
kemikaaleja tai hankaavia materiaaleja.
Säilytys: Säilytä linssinsuojat viileässä ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä, estääksesi niiden
heikkenemisen.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti linssinsuojat halkeamien tai muiden vaurioiden varalta. Vaihda, jos
vaurioita havaitaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse kiikaritähtäimellesi sopiva linssinsuojan koko (0910 objektiivi).
Kohdista linssinsuojus kiikaritähtäimen objektiivilinssin kanssa.
Paina hellästi linssinsuojus objektiivilinssin päälle, kunnes se istuu tiukasti.
Varmista, että linssinsuojus avautuu ja sulkeutuu sujuvasti.

Käyttö:

Ennen kiikaritähtäimen käyttöä, varmista, että linssinsuojat ovat tiukasti kiinni suojatakseen linssejä.
Kun olet valmis käyttämään kiikaritähtäintä, avaa linssinsuojat paljastaaksesi objektiivilinssit.
Käytön jälkeen sulje linssinsuojat suojatakseen linssejä pölyltä ja kosteudelta.

Hävitysohjeet
Hävitä linssinsuojat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään turvallisesti mahdollisten
vaarojen estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Butler Creek MultiFlex linssinsuojien turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin.
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MULTIFLEX FLIPOPEN OBJECTIVLOCK SAFETY
INSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde Butler Creek MultiFlex FlipOpen Objektivlock. Denna produkt är utformad för att skydda ditt
kikarsiktes objektiv från smuts, fukt och skador. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen följ
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att objektivlocken är kompatibla med storleken på ditt kikarsiktes objektiv (1.451.5 tum eller
37.738.1 mm).
Inspektera alltid objektivlocken för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll objektivlocken utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig förtäring eller kvävningsrisk.
Använd inte objektivlocken på ett sätt som inte är avsett, eftersom detta kan leda till skador på produkten eller
din utrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Använd endast objektivlocken med kikarsikten som passar den angivna storleken (09 till 10
Objective).
Installation: Se till att objektivlocken är ordentligt fästa för att förhindra att de faller av under användning.
Rengöring: Rengör objektivlocken med en mjuk, torr trasa för att undvika repor. Använd inte starka kemikalier
eller slipande material.
Förvaring: Förvara objektivlocken på en sval, torr plats när de inte används för att förhindra nedbrytning.
Inspektion: Kontrollera regelbundet objektivlocken för sprickor eller annan skada. Byt ut dem om skada
upptäcks.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt storlek på objektivlocken för ditt kikarsikte (09 till 10 Objective).
Justera objektivlocket med objektivlinsen på kikarsiktet.
Tryck försiktigt objektivlocket på objektivlinsen tills det sitter tätt.
Se till att objektivlocket öppnas och stängs smidigt.

Användning:

Innan du använder ditt kikarsikte, se till att objektivlocken är ordentligt stängda för att skydda linserna.
När du är redo att använda kikarsiktet, öppna objektivlocken för att exponera objektivlinserna.
Efter användning, stäng objektivlocken för att skydda linserna från damm och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera objektivlocken i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
eventuella risker.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktinformation tillgänglig för hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina Butler Creek MultiFlex
FlipOpen Objektivlock. Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K OTOČNÝM KRYTŮM
OBJEKTIVŮ MULTIFLEX

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali otočné kryty objektivů MultiFlex od společnosti Butler Creek. Tento produkt je navržen
tak, aby chránil objektivy vašeho puškohledu před nečistotami, vlhkostí a poškozením. Aby bylo zajištěno bezpečné
a efektivní používání, prosím, dodržujte bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby kryty objektivů byly kompatibilní s velikostí objektivu vašeho puškohledu (1.451.5 palce nebo
37.738.1 mm).
Před použitím vždy zkontrolujte kryty objektivů na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte kryty objektivů mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému požití nebo nebezpečí udušení.
Nepoužívejte kryty objektivů způsobem, který není určen, protože by to mohlo vést k poškození produktu nebo
vašeho vybavení.
Oznámte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Kompatibilita: Používejte kryty objektivů pouze s puškohledy, které odpovídají uvedené velikosti (09 až 10
objektiv).
Instalace: Zajistěte, aby byly kryty objektivů pevně připevněny, aby se zabránilo jejich odpadnutí během
používání.
Údržba: Čistěte kryty objektivů měkkým, suchým hadříkem, abyste se vyhnuli poškrábání. Nepoužívejte
agresivní chemikálie nebo abrazivní materiály.
Skladování: Skladujte kryty objektivů na chladném a suchém místě, když se nepoužívají, aby se zabránilo
jejich poškození.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte kryty objektivů na praskliny nebo jiné poškození. Vyměňte je, pokud zjistíte
nějaké poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte si vhodnou velikost krytu objektivu pro váš puškohled (09 až 10 objektiv).
Zarovnejte kryt objektivu s objektivem puškohledu.
Jemně přitlačte kryt objektivu na objektiv puškohledu, dokud nebude pevně sedět.
Zajistěte, aby se kryt objektivu otevíral a zavíral hladce.

Používání:

Před použitím puškohledu se ujistěte, že jsou kryty objektivů bezpečně zavřené, aby chránily objektivy.
Když budete připraveni puškohled použít, otočte kryty objektivů, abyste odkryli objektivy.
Po použití zavřete kryty objektivů, abyste chránili objektivy před prachem a vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kryty objektivů v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby se předešlo
jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo svého prodejce. Ujistěte se,
že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro usnadnění pomoci.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání otočných krytů objektivů MultiFlex od
společnosti Butler Creek. Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím.


